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介绍：本书对以《黄帝内经》为代表的典籍语词做了深度解构、归类，并通过大量的分类例证给出翔实的英译形式，这为中医翻译学界提供了宝贵的理论和翻译素材，在一定程度上为中医翻译学界的理论建构打下良好的基础。在方法论上做了积极探索，通过语言学、修辞学、翻译学、中医学、跨文化传播等多学科知识对中医典籍翻译问题进行了多角度、多层次、多元化剖析，充分探讨中医典籍翻译中“形”与“意”的辩证关系及“依形出意”“动态对等”原则的应用与实施，继而完成“形式建构-意义建构-意义共享”过程，这为中医典籍翻译的规范化研究提供了发展方向和研究路径。本书通过对中医典籍中文化现象的翻译研究，有助于其在“中医西传”“东学西渐”的过程中，由单纯的语言符号转换上升到文化符号转换，力争将“文本诠释”与“文化诠释”较为完美地结合在一起，为学界提供充满传统文化意象、同时又便于理解的译语形式，借助于语言这个知识载体为中医文化“走出去”、中医对外传播作出贡献。
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